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1. Llamado a lista y verificación del Quórum. 

Presidiendo la presente sesión, el Dr. Hanner Alexis Machado realiza el llamado a lista, 

con lo cual confirma la asistencia de manera presencial de la mayoría de los miembros del 

Copasst, tal como se refleja en el registro de asistencia adjunto a esta acta de reunión; por 

tanto, existe quórum para deliberar y tomar decisiones. 

2. Aprobación de acta anterior. 

El Dr. Hanner Machado como presidente del Comité, inicia la reunión indicando que se 

tiene lista y revisada el Acta de Comité Copasst No.07 de 2023, por lo que se socializa y 

es aprobada por los integrantes de dicho comité. 

3. Reporte de accidentes de trabajo. 

El Dr. Hanner Machado como presidente del Copasst, solicita a la invitada de Seguridad y 

Salud en el Trabajo la Profesional Anny Paola Garzón que nos indique que accidentes se 

han presentado en el transcurso del mes de agosto con un detalle de cada uno. 
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La Profesional de Seguridad y Salud en el Trabajo Anny Paola Garzón indica que a la 

fecha en el mes de agosto se registró (1) accidentes de trabajo: 

• El día viernes 18 de agosto 2023 sobre las 13:05 pm con el operario Juan David 

Rodríguez Calderón cuando realizaba sus labores en la vereda La Jauja cuando lo 

ataco un canino proporcionándole una mordedura en la pierna derecha, el operario 

registra el echo a su jefe inmediato y se dirige a la entidad Asotrauma donde es 

atendido y le otorgan (1) un día de incapacidad. 

4. Capacitación en elementos de protección personal EPP. 

Se dicto capacitación por parte de la ARL Positiva en alianza estratégica con la lPS Sia 

Salud sobre "Elementos de protección personal" a los miembros del Copasst. Se adjunta 

presentación de la capacitación. 



INFIBAGUÉ 

INSTITUTO DE FINANCIAMIENTO, 
PROMOCION Y DESARROLLO DE IBAGUÉ - 

INFIBAGUÉ - 

Código: 
FOR-PE-001 
Versión: 01 

ACTA DE REUNIÓN 

Vigente desde: 
2017/12/19 

Pág. 4 de 4 

5. Proposiciones y varios. 

La secretaria del Copasst María Fernanda Barbosa Méndez, realizo la inspección de los 

botiquines de la oficina de Control Interno y del cuarto eléctrico del sótano del Instituto el 

día 04 de agosto 2023, encontrando algunos elementos vencidos y otros faltantes, los 

cuales fueron sustituidos de una vez. (se adjunta copia de las inspecciones). 

Una vez agotado el orden del día, se levanta la sesión, siendo las 08:30 am del día 31 de 

agosto de 2023. 

HANNE MA ADO ROJAS MARIA FE NANDA BARBOSA MENEDEZ 
Jefe Ofi ma Gestión del Ri secretaria Copasst 
Presidente COPASST 
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Reunión Ordinaria de Copasst 
Creado por: Comité COPASST:: INFIBAGUE Tu respuesta ,' Sí, asistiré. 

invitados 

' Comité COPASST:: INFIBAGUE 
andresfabian .gonzaIezgmail.com 
Hanner Alexis Machado Rojas:: 
INFIbague 
johanaosorio553gmail.com  
mafebarbosal 3gmaiI.com  
mquevedoo©misena .edu .co 
ramirotovar_556@hotmail.com  
Seguridad y Salud En el Trabajo 
tecnicoriesgoinfibaguegmail.com  
valenoliveros9gmail.com  

Hora 

7am - 8am (Hora estándar de 
Colombia) 

Fecha 

jue 31 de ago de 2023 

Descripción 

Asunto: Convocatoria de reunión ordinaria 
COPASST 

Fecha: Jueves 31 agosto 2023 
Hora: 7:00 A.M. 
Lugar: Oficina Gestión del Riesgo. 

ORDEN DEL DÍA 

1. Llamado a lista y verificación del Quorum. 

2. Aprobación de acta anterior. 

3. Reporte de accidentes de trabajo. 

4. Proposiciones y varios. 
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REUNION ORDINARIA COPASST 

1. Llamado a lista y verificación del Quorum. 

2. Aprobación de acta anterior. 

3. Reporte de Accidentes de trabajo. 

4. Capacitación en elementos de protección 

personal EPP. 

5. Proposiciones y varios.  

31 agosto 2023 
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OFICINA GESTIÓN DEL RIESGO 

HANNER ALEXIS MACHADO 
MARIA FERNANDA BARBOSA 
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Careta para soldádor 

-. Cara y ojos 

DEFINICIÓN: dispositivo de protección diseñado para proteger los 
ojos y la cara de los efectos producidos por la radiación óptica (o 
lumínica) y por el impacto. Las caretas son protectores secundarios 
y deben por tanto utílizarse con protectores primarios 

MATERIALES: el casquete de la careta se fabrica en material 
termoplástico, íbra de vidrio, materiales, resistente al impacto. 
El soporte o arnés de la cabeza y el soporte del vidrio sefabrica 
en plástico 

CARACTERÍSTICAS ESPECIALES EN EL DISEÑO: cabezal 
graduable tipo ratchet, con freno que protege el mentón cuando 
se baja la careta por cabeceo 

La norma NTC 3610: establece los requisitos que deben cumplir las 
caretas para soldar y los protectores faciales: requisitos de 
aislamiento eléctrico y térmico, resistencia al impacto en altas 
velocidades y de masas altas, requisitos de penetración (para lentes 
ópticos) requisitos ópticos, de inflamabilidad y resistençia a la 
corrosión. La norma incluye ensayos de calidad. 

La norma NTC 1836: establece la designación y los requisitos que 
deben cumplir los filtros en los protectores individuales de ojos en 
los trabajos manuales de soldadura, y otras operaciones 
industriales que presenten riesgos similares. La norma debe ser 
complementada con la NT( 1771: la norma ofrece escalas de 
protección que conforme a la experiencia ha mostrado ser válida en 
circunstancias normales para la protección personal de los 
operarios con vista normal realizando el trabajo de una manera 
manual específica. 
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Este es un elemento de protección personal diseñado única y exclusivamente para trabajos donde se presenten 
radiaciones luminicas, no es de uso general ya que los vidrios no permiten el paso de la luz normal. 

Debe utilizarse siempre que se trabaje con soldaduras ya que los daños oculares generados por la radiación son 
las quemaduras de la córnea y la retina. 

EPP 
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mes niro inspeccion antes aei uso: 

Diseñado para proteger los ojos y la cara de los efectos producidos 
por la radiación óptica (o lumínica) y por el impacto. Apropiada 
para ser utilizada en trabajos donde existe riesgo combinado con 
caída de objetos y labores con soldadura eléctrica, o de arco y corte 
con electrodo. Util para lugares donde se presenten radiaciones 
caláricas, lumínicas, infrarrojas, ultravioletas y chispas. 

El vidrio debe ser reemplazado cuando aparezca dificultad para ver 
a través de él. 

PosrrI\. 



MATERIALES: se ofrece en el mercado fabricado en silicona y en 
espuma moldeable, estos materiales son hipoalergénicos de fácil 
mantenimiento y duración 
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Protector contra 
ruido tipo inserción _J 

DEFINICIÓN: dispositivo que se utiliza para evitar los efectos 
perjudiciales del sonido en el sistema auchtivo El protcctor auditivo 
tipo insercion es Ilamdo tambien tipo tapon por que se coloca 
dentro del canal del oido externo (auditivo) o en la concha del oido 
paia impedir la entrada al canal del oido externo (semiauditivo) 

Sistema 
auditivo 

r CARACTERÍSTICAS ESPECIALES EN EL DISEÑO: los fabricantes 
enfocan los diseños en lograr comodidad desde el punto de vista 
anatómico y del confort al momento de usar los protectores. Se 
recomienda que estén acompañados de un cordel y de un 
estuche, lo anterior aumenta la duración del protector ya que se 
contamina menos. 
Los protectores fabricados en espuma moldeable, se adaptan más 
fácilmente al conducto auditivo grande o pequeño del trabajador 
ya que su estructura es suave y redondeada. Su desventaja es que 
si se lavan pierden sus características moldeables. 
Los protectores fabricados en silicona son menos cómodos pero 
se pueden lavar muchas veces sin que pierdan propiedades, lo 
que los hace más durables. 
El fabricante debe especificar en el empaque o en la ficha técnica 
el nivel de atenuación o NRR del protectorauditivo, se encuentran 
en le mercado niveles de atenuación para estos protectores entre 
los 21 d13y los 33 d13. 

NTC 2272 de 1998. AcÚstica, método para la medición de la 
protección real del oído brindada por los protectores auditivos y 
medíción de la atenuación física de las orejeras. La presente norma 
especifica los procedimientos psicofísicos, los requisitos físicos, un 
medio de reportar los resultados para la medición de las 
características de protección y atenuación de los dispositivos 
usados para proteger el sistema auditivo contra el exceso de ruido. 

Normas de referencia ANSI S319 / CE EN 3522. 
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Riesgo que controla: 

Recomendado para uso en: talleres y calderas. Recomendado 
para labores con: herramientas neumáticas, remachadoras, 
troqueladoras, caladoras, punzonadoras y dobladoras, Es muy 
importante tener los estudios ambientales de ruido para verificar 
que el nivel de atenuaciÓn NRR dado por fabricante logre dejar al 
trabajador por debajo del valor límite permisible. 

Inspección antes del uso: 

Si el protector está muy sucio o deforme debe ser remplazado. 
Si el protector se impregna con sustancias quÍmicas y no puede ser 
lavado debe ser remplazado. 

ecauciones y limitaciones: r 

Los protectores de espuma moldeable se deforman o pierden elasticidad, si se lavan permanentemente. 
Un experto debe verificar el nivel de protección brindado por el-protector vs. los estudios ambientales para 
garantizar la protección del trabajador. 
Los protectores de silicona se pueden lavar y desinfectar con gel antibacterial. 



(19 
EPP 

Gafas protectoras monogafas 
de seguridad, con protección 
lateral lente claro 

Ojos 

  

DEFINICIÓN: protector de ojos montado con uno o dos oculares 
sepaados disenados para encerrar y protecjer el area orbrtal 
Lente claro para uso en intenores donde es necesana la 
protecaon contra impactos y en operaoones que no ptoducen 
deslumbramientos. 

MATERIALES: policarbonato (garantiza protección UV y alta 
resistencia a impactos), 

CARACTERISTICAS ESPECIALES EN EL DISENO brazos 
graduables para ajustar al tamano de la cabeza protecaon lateral 
tratamiento anticmpanantc y antrayadura, lente transparente 

NT( 1825: establece las condiciones generales de calidad para 
elementos de protección visual, en cuanto a materiales, terminado, 
piezas constituyentes, conductividad térmica, reconocimiento del 
color, requisitos en dimensiones, características ópticas, resistencia 
en construcción, resistencia a temperaturas elevadas, resistencia a la 
corrosión, funcionalidad para el uso, capacidad de desinf&ción. La 
norma incluye ensayos y se aplica a todos los tipos de protectores 
individuales de los ojos, usados contra varios riesgos, particularmente 
aquellos encontrados en la industria los cuales tienden a causar daños 
en los ojos o deterioros en la visión; se exceptúan radiación nuclear, 
rayos X, rayos láser y rayos infrarrojos de baja temperatura. 

NTC 1826: establece los métodos no Ópticos para ensayos de 
protectores de ojos. Pruebas de resistencia, estabilidad a 
temperaturas altas, resistencia a radiación ultravioleta, resistencia 
a la corrosión, capacidad de desinfecdón, resistencia a partículas 
de alta velocidad, no-adherencia para metal fundido, resistencia a 
la penetración de sólidos calientes, prueba contra salpicaduras 
químicas, protección contra polvo, protección contra gases. 

ANSI Z87.1: estándar para Dispositivos de Protección de Ojos y Cara. 
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Diseñadas para proteger los ojos del trabajador ante riesgos externos 
tales como la proyección departículasocuerpossólidos, salpicaduras de 
líquidos, atmósferas contaminadas. Están diseñadas para darproteccián 
frontal y lateral contra partículas volantes. Se ajustan completamente a 
la cara. La mayoría de modelos de monogafas se ajustan sobre anteojos. 

Son ideales para ser usadas en trabajos de manejo dequímicos líquidos 
peligrosos, así como vertido, mezcla, pintura, limpieza, sumergir 
objetos en tanques abiertos. También se pueden emplear cuando se 
realizan procesos de pulido, esmerilado, cortes en sierras, etc. 

Lentes perforados o rayados, deben ser cambiados 
inmediatamente, ya que su resistencia al impacto es fuertemente 
reducida. Verificar que la estructura no tenga fisuras ni fracturas 
ya que esto debilita la resistencia, Inspeccionar periódicamente y 
reemplazar de inmediato cuando se encuentre algún imperfecto 
en alguno de sus componentes. 

Pueden deforrnarse sise colocan o entran en contacto con superficies calientes. 
Sise someten a esfuerzos o golpes, se deforman ose rompen. 
No usar amoniaco, limpiadores alcalinos, compuestos abrasivos o disolventes cuando se limpien los anteojos. 
La aplicación de ciertos disolventes puede afectar y disminuir la resistencia al impacto. 
Al existir la necesidad de que el trabajador posea corrección visual, ésta debe ser preferiblemente tomada en cuenta 
directamente en la fabricación de los lentes. 

Con respecto a las protecciones del resplandor y energías radiantes, es necesario utilizar lentes con filtro adecuados al uso. 
Si la monogafa es en Policarbonato este polimero brinda ya protección UV. 
Existe el problema que se presenta en ambientes húmedos y es el empañamiento de los lentes, ésto se corrige con el 
tratamiento antiempañante y una aireación máxima hacia el interior de los lentes. 
Para evitar que se rayen y prolongar su vida útil se recomienda sean suministradas con un cordón para que cuelguen del 
cuello y/o con un estuche de tela, Lo anterior para evitar que se dejen sobre las mesas de trabajo o se coloquen en el 
bolsillo junto con esferos y otros elementos. 
Algunos fabricantes ofrecen lentes íntercambiables y tratamientos "4C' (UV, antiempañante, antirayadura, antiestática). 
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